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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫০৯১

৩৭/ িনা সকীয় (كتاب النوم)
পিরেদঃ ৩৭. বি অনুমিত চাওয়ার সময় ক'বার সালাম করেব?

باب كم مرة يسلّم الرجل ف الاستىذَانِ

আরবী

ِبا نةَ، عدرب ِبا نع ،يحي نةَ بطَلْح نع ،اۇدد نب هدُ البدَّثَنَا عح ،دَّدسدَّثَنَا مح

موس، انَّه اتَ عمر فَاستَاذَنَ ثَلاثًا فَقَال يستَاذِنُ ابو موس يستَاذِنُ الاشْعرِي يستَاذِنُ

صل هال ولسر قَال كَ قَالدا رم رمع هلَيا ثعفَب عجفَر ذَنْ لَهوي سٍ فَلَمقَي نب هدُ البع

َلع ِنَةيبِب نتاى ‏"‏ ‏.‏ قَال جِعرفَلْي لااو ذِنَ لَهنْ اثًا فَاثَلا مدُكحذِنُ اتَاسه عليه وسلم ‏ "‏ يال

هذَا ‏.‏ فَذَهب ثُم رجع فَقَال هذَا اب فَقَال اب يا عمر لا تَن عذَابا علَ اصحابِ رسولِ

صل هولِ السابِ رحصا َلا عذَابونُ عكا لا رمع ه عليه وسلم ‏.‏ فَقَالال صل هال

اله عليه وسلم ‏.‏

বাংলা

৫০৯১. মুসাাদ (রহঃ) .... আবূ মূসা আশআরী (রাঃ) থেক বিণত য, একবার উমার (রাঃ)-এর কােছ উপিত

হেয় িতনবার অনুমিত চান এবং বেলনঃ আবূ মূসা অনুমিত চায়, আশআরী অনুমিত চায়, আবদুা ইবন কায়স

অনুমিত চায়। িক তােক অনুমিত না দয়ায় িতিন িফের যান। এরপর উমার (রাঃ) তােক ডেক পাঠান এবং

িজাসা কেরনঃ তুিম কন িফের গেল? তখন িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ

তামােদর েতকেক যন িতনবার অনুমিত চায়। যিদ স অনুমিত দয়, তেব ভতের েবশ করেব, অনথায়

িফের যােব। তখন উমার (রাঃ) বেলনঃ তামার এ বেবর সপে সাী পশ কর। এরপর িতিন চেল যান এবং

িফের এেস বেলনঃ এই য উবায়া ইবন কা’ব, (িযিন এর সাী।) তখন উবায়া বেলনঃ হ উমার! আপিন

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহাবীেদর ক দেবন না। উমার (রাঃ) বেলনঃ আিম আর কখেনা

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহাবীেদর ক দব না।

English

Abu Musa said that he came to ‘Umar and asked permission three times
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saying :
Abu Musa asks permission, al-Ash’ari ask permission, and ‘Abd Allah b. Qais
asks permission, but it was not granted to him. So he went away and ‘umar
sent for him saying: what did you return? He replied: The Messenger of Allah
(May peace be upon him) said: When one of you asks permission three times
and it is not granted to him, he should go away. He said: Establish the proof
of it. He went, came back, and said; This is Ubayy. Ubayy said: ‘Umar, do not
be an agony for the Companions of the Messenger of Allah (peace be upon
him). ‘Umar said : I shall not be an agony for the Companions of the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم).

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ মূসা আল- আশ'আরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=37197

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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